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programmjáról. 
It . 

Ha egy földmivelés-, ipar- és kereske- 
delemügyi miniszter feladatait, - tehát egy 
oly miniszteréit, ki az állam összes haszon- hajtó termelését kormányozza, - meg akar- juk állapitni: szükséges megvizsgálnunk, me- 
lyek a mezógazdaság emelésére szolgáló intéz- 
mények, melyek a föltételei általában a ha- 
szonhajtó producálásnak s végre jeleznünk kell, 
legalább általános vonásokban, az ipari tevé- 
kenység elemeit, 

A valamely állam-mezőgazdaságának ápo- 
lására czélzó összes intézkedések két főcso- 
portra oszthatók: 
L olyanokra, melyek a mezőgazdaságot 
indirecte támogatják, eltávolitván az annak fej- 
lódését gátló akadályokat; és 
HI. olyanokra, melyek közvetetlenül elő- 

mozditják a földmivelést. 
.Az első főcsoportba sorozott intézkedések 
ismét két alcsoportra oszthatók. 

Az előbbiekhez soroljuk mi azon intéz- 
kedéseket, melyek a törvényhozástól, vagy 
tendeleti úton, a kormánytól erednek; az utób- 
biakhoz számitjuk az öukormányzat és önse 
gély teremtette intézkedéseket, melyeket az 
állam közbejöttével vagy a nélkül, csak ma- 
guknak a gazdáknak egyesitett ereje képes 
létesitni, szabad egyesülések, gazd. egyesüle- 
tek formájában. 

Végre a második főcsoport olyas intéz- 
edéseket foglal magában, melyeket az egyes 

mezeigazdának kell megtennie, még pedig a 
törvény oltalma alatt szabadon vagy egyedül, 
vVagy mások segélyével, vagy végre másokkal 
társulva. 

Azok a rendszabályok, malyak közvetle- 
a kormány által a mezőgazdaság emelé- 

sére részint törvényhozási, részint rendeleti 
uton teendők meg, a következők: 

1) A földmivelési szakképzettség előmoz- 
ditása és terjesztése gazdasági tanintézetek, 
felsőbb gazdasági iskolák és tovább-képző is- 
kolák által; 
.2) jó törvények a tagositás és a föld- 

birtok oszthatósága tárgyában; 
3) megszüntetése a földbirtokot terhelő, 

még fennálló jogviszonyoknak (legelő-, erdő- 
8 másnemű szolgalmaknak), a birtokközösség 
megszüntetése s általában a birtok rendezése. 

4) Gyors és olcsó igazságszolgáltatás, jó 
administratio. 

A KELET TÁRCZAJA 
UTIRAJZOK 

ázsiai Törökországból. 

(Eredeti levelek.) 
II. 

Mamachatum, szeptember végén. 

(Folytatás.) : 
Alig, hogy installálódtam, más szavakkal szál- 

lást fogadtam, az 1-ső levelemben emlitett főutcza 
egyik sarok épületének emeletében, (Hótel-belle- 
vue I. étagej, melynek folyosójáról s ablakaiból 
gyönyörű kilátás esik a Fratbra s aláfelé kitáguló 
völgyére a szemközti 3 sziklacsucscsal) - jöttek 
a látogatók egyre-másra. Legszorgosabban saját 

zászlóaljam (Nevschehir műsztehafiz) tisztjei. Ez 
ntt már szokásos. Nemsokára megismerkedtem egy 
született bey-jel, a 8 év előtt elhalt vaui kor- 
mányzó Zia pasa fiával Dsemil bey-jel, ez időtájt 
az adó- illetve tizedbehajtó hivatal (asermemurie) 
főnökével. Mint jómodu fiatal földbirtokos, ki 
Stambulban s a birodalom főbb városaiban ne- 
velkedett, sőt még atyjával az olasz partokat is 
meglátogatá, első rangu szerepet játszik itt Ter- 
dsánban, szereti a fényüzési czikkeket s óhajtja 
utánozni az európaiakat. Mindjárt a monsieurhőz 
(t. i. hozzám) csatlakozott barátságosan; minden- 
napossá vált nálam, s végül meghivott magához 
egyik tanyájára. 
; Lóra ültünk tehát egy szép napon s a bey 
irnokának, kezelőinek, stb. alattvalóinak kiséreté- 
ben, hegyen-völgyön keresztül, járt és járatlan 
utakon ellovaglánk a 3 óra járásnyira fekvő Pe- 
kerics nevü örmény faluba. 

5) Az erdők helyes kezelésének biztosi- 
tása, azután a kopasz hegyoldalok és hegyek 
beerdősitése érdekében czélszerű intézkedések, 
még pedig nemcsak a fatermelés szempont- 
jából, hanem a közjó érdekében általában, 
azután a befásitás keresztülvitele végett az 
erdőkön kivül (vadásztörvény.) 

6) Biztositása az állatorvosi tevékenység- 
mnek, a gazdasági állatok tetemes. tőkeértéké- 
nek szaporitása végett, megyékben, járások- 
ban, stb. 

7) Vizlecsapolási, valamint talajöntözési 
törvények, továbbá szabályozása a vizhaszná- 
latnak, a halászati jognak. 

8) Szaporitása és javitása a közlekedési 
eszközöknek, (vaspályák, utak és csatornák 
épitése által); vizszabályozás. 

9) Az olcsó forgalmi tőkéhez való jut- 
hatás megkönnyitése s azért gazdasági hitel- 
intézetek, földhitelbankok, előlegezési bankok 
és kölcsönintézetek szaporitása, közraktárak, stb. 

10) Vegyészeti kisérleti állomások, a meg- 
levő kitünő gazdaságok, mint mintagazdasá- 
gok kijelölése. 

11) Emelése a nagyban űzött malomipar- 
nak a gabnakivitel helyett, a míg t. i, a cse- 
kély hazai fogyasztás a gabnakivitelt szüksé- 
gessé teszi; előmozditása továbbá a gazdasági 
ipaiágak felvirágzásának, mint a melyek a föld- 
mivelés és állattenyésztés hatalmas emeltyüi. 

12) A mezőgazdasági statistika mivelése, 
a mezőgazdaság mindenkori tényleges ismere- 
tének terjesztése végoett, 

18) Az ország geologiai és mineralogiai 
kikutatásának előmozditása, nem csak gazda- 
sági czélokra, hanem gyakorlati kizsákmányo- 
lás végett is, 

14) Nyilvános organumok az egyes vi- 
dékeken, a mezőgazdasági érdekek folytonos 
képviselete és figyelemmel kisérése czéljából. 

15) Támogatása, falolovonitósoa gazda- 

sági egyleti ügynek. 
16) Keresztülvitele a különböző testü- 

letek által proponált adóreformoknak, az ál- 
lamkincstár és az adófizetők érdekében egy- 
aránt. 

17) Időszakonkint enguette-ek a mező- 
gazdasági viszonyok, óéhajok és szükségletek 
tanulmányozása, továbbá az összes talajcul- 
tusában tett haladás megbeszélése czéljából. 

Részben a megyék és községek, rész- 
ben az egyesületek és egyesek tevékenységi 
körébe tartoznak, természetesen szükség ese- 
tében az állam interventiója és támogatása 
mellett a következők : 

18) Gazdasági kiállitások, pályázatok a 

kitüzendő kérdésekre, etyesületi és állami ju- 
talmak osztogatása s más ösztönző eszkö- 
zök alkalmazása. 

termelés némely speciali ágai productivitá- 
sának emelésére, ilyen árak: komló, viasz, 
kender, len, olaj, dohány bortermelés; to- 
vábbá a tulságos nagy s többnyire impro- 
ductiv legelő területek mivilési módjának át- 
változtatása észszerübb művelési ágra; nem- 
különben tökéletesitése az :llattenyésztésnek 
(lcvak, szarvasmarhák, juh, sertés, selyembo- 
gár és méhtenyésztés) s ugyancsak tiszta jö- 
vedelmének fokozása. 

20. A gyümölcstermelés minél több faj- 
ra való kiterjesztésének előnozditása. 

21) Segély alapok gyijtése és gazda- 
sági biztositó-intézetek gyánolitása, melyek 
káros elemi s másnemű a nezőgazdaságot fe- 
nyegető veszélyek és csapésok ellenében a 
gazdaközönséget hivatvák oltalmazni minden 
eshetőséggel izemben. És: 

22.) Előmozditása gazlasági gépek foly- 
tonos tökéletesitésének, behozatalának és el- 
terjedésének, továbbá a legoroductivabb gaz- 
dasági berendezések tekintelében elismert he- 
lyes elvek terjesztése és terjesztése minél 
szélesb körökben annak a meggyőződésnek, 
hogy a talaj termőképességét a jövő érdeké- 
ben szakadatlanul érintetlenül fenn kell tar- 
tani s biztositani. 

-Azosztrák birodalmi tanácsban 

tegnapelőtt folytatták a vita a berlini szerző- 

dés felett. A vita érdekesnek igérkezett, mert a 

szónokok sorába Plener, Starkenfels, Greuter és 

báró Scharschmidt is feliratták magukat. A vita 
valószinüleg csak akkor fog bezáratni, ha Haus- 

ner, az ujonnan felfedezett galicziai Demosthenes 
beszélt, a mi, tekintve, hogy Hausner tizenhato- 

diknak van felirva, még jó ideig eltarthat. Ma 
gára a dologra nézve, mint a „P. LI.-nak nyas, 

most az a kérdés merül fel, hogy mi történik, 

ha a berlini szerződés a képviselőház által „jóvá- 

hagyatott ?4 Az alkotmányban sehol sincs szó va- 

lamely szerződésnek a képv iselőház által való 
jóváhagyásáról, hanem mindig a birodalmi ta- 

nács azaz mindkét ház jóváhagyásáról. Tehát az 
urak házának is nyilatkoznia kell, és ha ez nemet 

mond, vagy magát illetéktelennek jelenti 

ki, akkor nincs helyreállitva a két ház közötti 

egyetértés, a jóváhagyás nincs megadva fés mi 

történik akkor? És nem valószinü-e, hogy az urak 
háza magát illetéktelennek fogja kijelenteni, mi- 
után a kormány dr. Unger által illetéktelennek 
jelentette ki a birodalmi tanácsot ? 

Végül táviratilag jelentik még ez ügyben 

III. 
Mamachatum, okt. elején 1878. 

Pekerics-be tett kirándulásom azért neveze- 

tes, mert megtanultam ismerni a török polgári 

életet, melytől katona-orvos létemre mindeddig tá- 

vol állottam. Fogalmat szereztem magamnak ar- 

ról, hogy milyen egy török földesur, s milyen a 

török és örmény falusi élet. Barátoma Dsemil bey, 

atyjának - ki részéről örőkölt roppant vagyonát 

Stambulban és egyebütt majdnem tönkre silányi- 

totta, mindamellett, hogy 150 lyra havi fizetése 

volt s majdnem ugyanannyit vett be másnemű 

jövedelmekből - tehát az ifju bey atyja s nagy- 
nevű hatalmas nagyatyja vagyonának romjaiból 
él. Mindössze négy faluban maradt az özvegynek 

s a két fiunak birtoka, terhelve nem csekély adós- 
sággal; mig atyjuk örökségképen számlálhatatlan 

falvakat és birtokot örökölt. Az özvegy Erzerum- 
ban él, az egyik fiuval s a leány gyermekekkel, 

a másik fiu, saját fia, egyidő óta mint irám mint 

tizedbehajtó itt tartóskodik. A házak falun sem 

különbek mint Mamachatumban, [csakhogy belső- 

leg több kényelemmel (a mi szintén nem igen 
messze áll a természetestől) vannak berendezve. 
Megérkezésünk estéjén a bey falusi laka előtt szó- 

nyegeket teritének, párnákat rakának s mi letele- 

pedénk, körülvéve s megbámultatva illő távolban 
a falu férfi lakosságának egy része által: Előhoz- 
ták az apró asztalt, felrakák rá a czin tálczát, 
köröskörül szélén megrakva lepény vékonyságu 

kenyerekkel (egyuttal abrosz); mi körül kuporo- 

dánk, hármunknak térdét egy asztalkendő óvá 

meg a bepiszkolástól. Felhozák fődött czinn edé- 

nyekben*) egymásután az ételek hosszu sorát, min- 

*) Anatolinak e részében az agyag vagy por- 
czellán edényeket, tányérokat stb. nem ismerik. 
Üvegedény is felettébb ritka, mindent a czin s 
megczinezett réz pótol. 3lazo K,, 

denikünk bel2-bele markolt, hol kenyerestől, hol 

puszta ujjal a tálba (csak a nagyon folyókony 

eledeleknél leves, tejfől stb. használtatván kanál) 

s megtöltők gyomrunkat s lecsendesitők a zsar- 

nokunkat. Vacsora - itt inkábbestebél - után 
az én speczialis mulatságomra, előfogtak egy du- 

dást, ki igen egyhangu kiséret mellett elkezdé az 

éneklést vagy inkább rhytmice előadott szóbeszé- 

det. Én narghilemat füstölgetve s kávémat szür- 
csölgetve, azzal ellensulyoztam az éktelen félhan- 

gu sikoltozást, hogy a bécsi wiedeni szinházba 

képzelém magam s a díva Pattit varázsolám ma- 

gam elé csengő hangjával, mint Bigoletto leányát. 
Végül ennek is vége szakadt s bevonulánk fek- 
helyeinkre, a bey különös gonddal 3 szolgától 

környezve s segittetve, vetkeződve s öltözve szál- 

lott éjjeli nyugalomra,: fátyollal takartatván be ma- 

gát a szunyogok ellen. Jó magam, mint katona 

viselt ember visszautasitám az efféle elkényeztető 

s elasszonyosító bár előzékeny gondozást. Másnap 

reggel ellátogattam a falu szájához - gura sa- 

tuluj - az örmény Hadschi Oanneshez,*) kinek 
itt helyben is van egy megszállója s kivel itt is- 

merkedém meg. Ő keméről sokat irhatnék, kissé 
bár nem sokban elüt az örmény kereskedői (adás- 
vevést - tőrökül alis-verist üző) typustól. Aty- 
ja ügyes kereskedő s gazda volt s egyetlen fiának 
meglehetős fekvő és egyéb vagyont hagyott; mit 
ez utóbbi igyekszik megtartani s őöregbiteni s e 
mellett a törökök kegyében magát megerősiteni, 
hogy háboritlanul kereskedhessék arany óráival s 
lánczaival, gyürüivel s borostyánkő szipkájával, 
s drága prémes bundáival stb. Nála ualáltam a 

) Az örmények is hadsiknak czimeztetik 
magukat, bár remetei vándorutjok czélja se nem 
Mekka, se nem Jerusalem, hanem egy orosz Ör- 
ményorszáágban fekvő szent hely, hol a szintén 
szent Gergely( (a gregorianus vagyis örmény egy- 
ház megalapitójának) maradványai nyugosznak. 

Bécsből, hogy a balcentrum kijelentette, hogy 
hozzájárul a Tinti-fél, határozati javaslatnak 

Scharschmidt által inditványozott módositásához. 

19) Eszközök a meógazdasági növény- 

Külföld. 

Az Italia irredenta a „Pol. Corr.* ró- 

mai levelezője szerint az utóbbi napokban ismét 

életjelt adott magáról, miért azután a kormány- 

lapok erélyssen rendre utasitották a mozgalom 

vezetőit. Velenczépen Viktor Emánuel király ha- 

lála évfordulóján ünnepies istenitisztelet volt. Az 

ottani „emigrans segélyző egylet", az Italia irre- 

denta egyik fiókintézete az ünnepélyen olyan zász- 

lókkal akart megjelenni, melyeken Triest, Trient, 

Görz, Istria stb. czimerei voltak, természetesen 

gyászfátyollal bevonva: az egylet elnöke a tem- 

plomba óriási koszorut vitt, mely állitólag Triest, 

Trient, Görz és más városok adománya volt. 

De a kormány nem engedte a koszorut a 

ravatalra tenni s a zászlók csakhamar szintén el- 

tüntek. Másnap egy trieszti „emigranst? temet- 

tek; az egylet természetesen testületileg jelent meg 

s az emlitett zászlókat is használni akarta. De a 

kormány nem sokat teketoriázott, hanem confis- 

kálta a zászlókat. A temetőben valaki gyászbe- 

szédet akart mondani az elhunyt felett, de a rend- 

őrség nem engedte. A radikális lapok a kormány 

e magatartását a leghevesebben gáncsolják. 

Novibazárból irják a „Pol. Corr."-nak 
jan. 10-ről, hogy mérvadó török katonai körökben 

már a tőrök-szerb háboru előtt mellőztetve lett az 

a kérdés, hogy Novibazár megerődittessék. Az azóta 

meggyilkolt Mehemed Ali e kérdést különösen ta- 

nulmányozta, de Konstantinápolyban nem jutottak 

hozzá, hogy ez ügygyel komolyan foglalkozzanak, 

de néhány háét óta ismét előtérbe lépett az erődi- 
tési kérgés. Nehány nap előtt szigoru incognitó- 

ban több török mérnök-tiszt érkezett Novibazár ba 

és sokat foglalkoztak megszemlésével és fölméré- 
sével. Értesült körökben tudni akarják, hogy Kon- 
stantinapolybau mervaub korokvuen novibazart nagy 

erőddé akarják átalakitani, és e czélra nagyobb 

öszszegeket is hajlandók feláldozni. Novibazár le- 

endő török vár parapcsnokává, hic szerint Mus- 

tafa dandárnok van kijelölve. E kilátásba helye- 

zett intézkedések feltünést keltettek, mely még nő- 

vekedett a Kostantinápolyból érkezett rendelet kö- 

vetkeztében, hogy a novibazári, szandsákban áta- 

lános ujonczozás eszközöltessék. - A mohamedá- 

nok azonban, az ozmanlik csak ugy mint az ar- 

nauták határozott ellenszenvet mutatnak jelent- 

kezni, s igy az ujonczozást csak azokra a moha- 

medán kerületekre kellett szoritani, melyek több- 

nyire a bulgáriai, ruméliai s más menekültekből so- 

rakoztak. 

...................................... 

terdsani föld kaimakamját (polgári főnökét) a 

terdsani biróval (kadi vagy hakim; orvos - he- 

kim); mindkettő nyájasan bólintgatott felém s 

folytatta hivatalos müködését (egy tolvajlási ügy- 

ben, törökül: birszizlik) a fal mellett köröskörül 

futó szönyegekkel boritott emelvényes kereveten 

párnákra dőlve kuporodva, a kaimakam kérdése- 

ket intézve az illő távolban álló falusiakhoz, a 

kadi calamusával jegyezgetve a térdén tartott pa- 

pirdarabra.*) A házi gazda felkelt, elémbe jött, le- 

ültetett, megrendelé a kimaradhatatlau feketét és 

ide nyujtá ezüst dohány szelenczéjét s elkezdődött 
a társalgás (törökül komsuorit), mit én lehetőleg 

*) Ki a török irásmódot nem látta, puszta 
leirás utján arról magának fogalmat nem szerez- 
het. Először is a penna egyáltalán elüt a miénk- 
től, se nem réz-, se nem ludtoll, hanem nádés tom- 
pa hegye, csekély bemetszéssel. A mi igen folyé- 
kony tintánkat se lehet használni török irásra, ha- 
nem inkább análunk iskolában gyerekek által hasz- 
nált pamutos tentát. Asztal mellett se lehet irni 
törökül, hanem csupán a földön ülve keresztbe ve- 
tett lábakkal, a jobb térdre a bal kézzel szoritott 
s haránt összehajtott középnagy papirlapra (na- 
gyobb iveken már tetemesen veszt az irott so 
egyenességéből), hol a kal kéz négy ujja szolgál 
unterlagul. Az irás vagyis inkább a vakarás a toll 
széllel tudvalevőleg jobbról-balra történik, hajszál- 
vonás stb. szépirás nem existál. Valóságos fáradt- 
ság törökül irni, s mig a leggyakorlottabbak is 
csak egy levelet vagy egy kérvényt leirnak, addig 
hatszoros munkát végezünk. Különben a nyugalmat 
(ráhát) tisztelő s a lassuságot (javath) szerető tő- 
rök megvetéssel tekint a mi európai gyors irásmó- 
dorunkra s munka-végzésünkre: egyáltalán nem fér 
a fejébe, hogy a hamari munka jó is lehet. Motto- 
ja a német „Gut Ding braucht Weil. Az irástu- 

dók - itt valóságos társadalmi osztály - övükbe 
szurva hosszu tekos (a calamáris és tollkés szá- 

mára) réztintatartót hordanak; még a besorozott s 
katonai szolgálatot végző tartalékos vagy nemzetőr 
som felejti el bármi szolgálat közepette e jelvényt 
láthatólag hordani. 

len 

Kheireddin nagyvezérről azt jelentik Kon- 
stantinápolyból, bogy állása nagyon meg van in- 

gatva. A szultán azért nevezte őt ki nagyvezérré, 

hogy kösse meg a kölcsönt és rendezze a kaimé- 

ügyet. De a dolgok ugy állnak, hogy a kölcsönre 
alig van valami kilátás, a kaimé-ügy pedig zavar- 
tabb most, mint valaha. 

A török-orosz conventió ügye, mintha 

meg volna átkozva, sehogy sem akar befejezésre 
jutni. Már ma ismét jelenti a „Pol. Corr.4, hogy 
ez ügy ujból megfeneklett. Valóban mindaz, 
mi ezen ügy körül már hónapok óta történt és 

történik, nem egyéb, mint - heogy Bismarcknak 
egy kifejezésével éljünk - „elposványosodás." 

Épen ilyen miserabilis állapotban van a tő- 
rök görög határigazitás ügye. A török biztosok még 
mind nem jelentek meg a tanácskozás belyére. 

Látva a dolgok ilyetén állását, a konstanti- 

nápolyi görözők egy deputátiót menesztettek az 
ottani franczia követhez, Fournier urhoz, meg- 
köszönve, hogy Waddington franczia külügyér 
Görögország érdekében közbevetette magát. A kö- 
vet azt mondá, hogy csekély az, a mit tetts még 
csekélyebb, a mit elérhetett; a görögök pedig jól 

teszik, ha nem srófolják magasra kivánságaikat, 

mert nehéz idők járnak s tömérdek sok a nehéz- 

ség, melyeket le kellend legalább részben küzdeni. 

Bukarestből. 

A bukaresti „Timpul szintén közli a „St. 

Petersburgski, Viedomosti" orosz lapnak a ro- 

mánokhoz intézett felhivását s azután igy foly- 
tatja : 

Meg vagyunk győződve, hogy minden jó ér- 

zésü román, midőn az orosz lapban közlötteket 

olvassa, türelmetlenül fogja önmagától kérdeni: 

hát mi jogosithatja fel az oroszokat, hogy ily gya- 
nusitó javaslattal álljanak elénk?! Nem szenved 
kétséget, hogy a mi liberálisaink valami- 
kor csakugyan parádóztak Erdély el- 
foglalása tervével; de ma tudja már 
az egesz világ, nogy mi vala e paraue 

czélja, s mér maga Biatianu János ur 
sem viseli magát ugy, mint a jöven- 
dőbeli Dáczia képviselője. Az oroszlap- 
ban szélnek eresztett eszmék semmi visszhangra 
sem találnak Romániában s nincs országunkban 

párt, mely elég bolond volna programmjába föl- 

venni azon „nemzeti problemát", melyről volt sző- 

vetségeseink annyit álmadoznak. 

Különösenaconservativpáctmin- 
denkor szembe fog szállani minden 
oly tendentiával, mely nagy eszmék 
ürögye alatt koczkára tenné a román 
állam létezését. Egész századokon át küz- 
döttek apáink, nagy- és ősapáink, hogy megőriz- 
zék a románok e hazáját és nem fogjuk megen- 
.......................... 

rövidre szabtam, nem akarva a bőlcs urakat fon- 
tos foglalkozásukban háborgatni. Ezután megmász- 
tam Dsemil bey szolgája Kizkor (ez is egy ör- 
mény név) kiséretében és kalauzolása mellett a 
falu mögötti sziklás hegycsucsot; melynek közepe 

táján egy üregbe hatolánk, a holott is lábaink 
előtt le egy boltozatos folyosó nyilt a sziklába vá- 
gott lépcsőzettel. Kizkor nem mert velem a 72 

lépcsőn lejőni, a miért is mondám neki törökül: 
Kizkor korkáz (Kirkor fél.) 

(Folytatása köv.) 

A kabátzseb titka. 
Elbeszélés. 

JRTA öHRI Jáxó. 

I. 
(Folytatás.) 

- Oh igen, Viktor, én érzem, hogy szeretsz? 
hogy enyém vagy, kizárólag az enyém . 

- De azért mégis folyton üz a féltékeny- 
ség, nemde? csunya gyermek te! Hát adtam-e 

valaha okot arra, hogy ősziute ragaszkodásomban 
kételkedj? Ugy-e nem! És te mégis gyötörsz en- 
gem s elfeleded, hogy bizonytalanságod égeti a 

lelkemet. Azt szeretnéd, ha egész nap melletted 

lennék. De hát azt hiszed te, hogy munka nélkül 

is lehet megélni? Keserű kenyerünk volna, ha 

elhenyélném az időt. Ma ingyen mit sem ad a 

világ. Keservesen, véres verejtékkel kell kiérde- 
melnünk azt a kis falatkát, mit mindennapi ke- 
nyérnek nevezünk. Légy tehát okos, kedves Emi- 
lia és gondold meg, hogy éppen akkor élek én 
érted, midőn munkálkodom . 

- Én hiszek szavaidnak, Viktor. - Hisz 
mins okom azok igazságát kétségbe vonni. De 

s .... 

- Mit lássak... 

- Sokszor figyelmetlen vagy irántam.



gedni senkinek, hogy e százados munka gyümől- 

csét játók tárgyává tegye holmi illusiókért, melyek 

ha érvényt nyernének is, semmi garantiá- 

jával sem birnának az állandóság- 
nak. Hálát adunk az istennek, hogy elérhettünk 

oda, a hol vagyunk, annyi szerencsétlenség után, 

s ismételten is hálát fogunk adni a mindenható- 

nak, ha a bennünket környező nagy veszedelmek 

között méltóan fentarthatjuk magunkat s itt e 
vészteli Keleten román életet alapithatunk és fej- 

leszthetünk. 

Mély fájdalommal tekintünk azon bajokra, 

melyekkel kárpátokon-tuli testvéreink küzdenek; 

nem adhatunk azonban nekik segélyt s nincs is 

helyén hogy adjunk. Ezt ők maguk is nagyon 

jól tudják s igy megelégedéssel kell constatálnunk, 

hogy elbátortalanodásukkal soha sem mentek any- 

nyira, hogy figyelmen kivül hagyták volna a ro- 
mánállamérdekeit, melyek minden román- 

nak érdekei. Minden körülmény között élénk és 

valódi bizonyitékát adták a román állam iránti 

szeretetüknek, de viszonzáskéóp soha sem kérték 

azt, mi ugy sem adathatott volna. Nem kétke- 
dünk, hogy jövőre is követendik e politikát, mint 

okosat és olyat, mely megfelel ugy a mi érde- 

keinknek, mint az ő állásuknak is a Habsburgok 

birodalmában. Addig, mig a pesti politikusok kü- 
lönbnél különb akadályokat görditenek (?) termé- 

szetes fejlődésük utjába, részt vehetnek a mi in- 

tellectualis munkálkodásunkban és gyönyörködhet- 

nek a mi munkánkigyümölcseiben: ennyi minden, 

mit nekik adhatunk. 

A kKépviselőház ülése január 21-én. 

Ghyozy Kálmán elnök bemutatja Kézdi- 

Vásárhely kérvényét, a kisebb üstekbon való pá- 

linkafőzés engedélyeréseért. 

Rakovszky György előadó bemutatja a 
gazdasági bizottság jelentését a képviselőház január 

bavi költségvetési előirányzatáról és a ház pénz- 
tárának mult havi kiadásairól. - Tárgyalása a 

legközelebbi ülés napirendjére tüzetik ki. 

Nagy Győrgy végleg, Szapáry Gyula gr., 

Kemény Gábor b. Zichy Fer. Vikt. gróf, és Po 

gány Károly képviselők a szabályszerü 30 nap fenn- 
tartásával igazoltatnak és az illető osztályokba s0- 

roztatnak. 
Szende Béla honyédelmi miniszter a mult 

országgyüűlés utasitása folytán bemutatja ajhonvé- 

delmi miniszterium hivatalainak elhelye- 

zésére Budapesten, a várban emelendő állam- 

épületről s az erre megkivántató költségek fede- 

zéséről szóló törvényjavaslatot. - A pénzügyi bi- 
zottsághoz utasittatik. 

Ezután beadatnak a szavazatok a vám- és 

kereskedelemügvi bizottsárra. 
Elnök inditványozza, hogy szombaton min- 

denesetre gyülés tartassék, melyen a báz e havi 

költségvetése, a kérvények, s a Deák Ferenczem- 

lékszobra és sireml éke kérdésében beadott jelen- 
tés tárgyaltatnának. Ezen úlésen fogja egyszersmind 

Tibád Antal indokolni a kisüstökkel a székelyfől- 

dön gyakorolt pálinkafőzés ügyében beadott indit- 

ványát. Időközben csak azon esetben tartatnék 
kellő közhirrététel mellett, ha a vám- és keres- 

kedelmi bizottság jelentésót beadná, vagy valamely 

más sürgőös tárgynak előterjesztése végett szüksé- 

ges volna a házat egybehivni. (Helyeslés.) 

As ülés erre negyed órára felfüggesztteik. A 

szünet után jegyző kihirdeti a vám- és kereske- 
aal lsvaté z olk sasal ls late sszsmksztoleaotnal 

- No most már igazán kaczagnom kell. 
Jól van jó! Majd később, ha munkámmal elké- 

szülök . . . Most engedj dolgoznom. Így szen- 

tem! Most már látom, hogy okos kis feleségem 

van. Inarkodni fogok munkámat elvégezni, és az- 

tán tied vagyok holnap reggelig. Kérlek, csukd 

be magad után az ajtót s ha valaki keresne, 

mondd, hogy nem vagyok itthon. 
II. 

Vizlaki Viktor huszonnégy éves korában lett 

ögyvéddé. Ertelmes, sokat olvasott egyén volt. 
Szellemi tehetségéhez járult még azon körülmény 

is, hogy igen csinos külsővel birt. E mellett tár- 
salgási modora élvezetes, szellemdus volt. 

Hizelgek magamnak azzal, hogy a sok ifju 
barátja között engem szeretett legjobban. Ismer- 

tem minden titkát és Viktor - hogy ugy mond- 

jam - alig tett egy lépést, mielőtt tanácsomat ki 
nem kérte. 

És Viktorból derék férj is lett. Szerette ne- 
jét, a ki e szeretetet méltán meg is érdemelte. 
Okos, kedves uő volt: a vidék legszebb, legszere- 
tetreméltóbb menyecskéje. 

Volt azonban egy nagy hibája, a mely az 
életben nem egy alkalommal számüzte már a csa- 
ládi tüzhelyről a kölcsönös egyetértést, a szivben 

és lélekben való kölcsönös ősszhangzatot. 

Viktor barátom neje féltékeny volt ; féltékeny 
a legnagyobb mértékben. 
PPedig Viktor valóban távolról sem adott er- 
re okot. Hisz egész napokon át iróasztala mellett 
ült. . . De a nő mindamellett gyanakvólag kér- 
dezte mindenkor, valahányszor Viktor későn ér- 
kezett lakására: hogy hol tartózkodott oly soká? 

Viktor nem egyszer emlité fel előttem e kő- 
rülményt, én is ilyenkor tehetségem szerint vigasz- 
taltam és - oktattam őt. 

- Valóban, szólottam nem egy alkalom- 
mal, neked fontolóra kellene venned, hogy nőd 

egész napon át magányosan van otthon; hogy 

nincs senkije, kivel eleseeveghetne; semmije, mi- 

delmi bizottság tagjaira történt választás eredmé- 
nyét. Megválasztattak : 

Apponyi Albert gr., Baross Gábor, Bethlen 

Andor gr., Éles Henrik, György Endre, Horváth 
Péter, Korizmics László, Mocsáry Lajos, Nagy 

Gábor, Péchy Manó gr., Propsztner Arthur, Si- 

monyi Ernő, Simonyi Lajos b., Tóth Vilmos, Ti- 
sza László. 

Ezzel az ülés 11-kor véget ért. 

A bizottság az ülés után azonnal megalakult. 

Elnökéül Péchy Manó gr., jegyzőül Baross Gábort 
választotta. 

A bizottság első érdemleges ülését ma szer- 
dán d. e. 10 órakor tartja, 

Deficitünk. 

A mult évi deficitről most már megkőözeli- 
tőleg tájókozást nyerhetünk, miután az év utolsó 

negyedéről is előttünk feküsznek a pónztári eredmé- 

nyek. Egymás melllé állitva az állami bevételeket 

és kiadásokat 1878. és 1877-ről, a két év mér- 
lege a következő: 

1878. 1877. 
forint. 

Kiadás 240.865,998 244.083,635 

Bevétel 214.904.254 218.065,773 

Deficit 25.961,744 26.027,862 

Az utolsó év deficitje tehát 66,118 forinttal 

még kisebb, mint az 1877-iki negyedéves pénztári 

kezelések szerint kitüntetett deficit. Megjegyzendő 

azonban, hogy ezen kimutatásban még nincs ki- 

tüntetve az occupatióra történt kiadás. Köztudomás 

szerint ez effectiva mintegy 100 millió forintot 
tesz; ebből a Magyarországra eső rész 31., millió 

írt effective, mely összegnek fedezésére a beszer- 

zési költséggel együtt mintegy 36.940,000 forint 

arany névértékü járadékkötvény kibocsátására volt 

szükség. És ha már most az occupatió költ- 
ségét a rendes kiadások közé akarjuk 

fölvenni, akkor természetesen állandón terhelve 

lesz budgetünk a föntebbi 36., millió frt után járó 

6 százalókos aranykamattal, mely 2.214,000 frtot 
tesz aranyban, vagy 2.568,240 frtot papirérték- 

ben. És ha már most ezen összeget hozzá számit- 

juk a tavalyi rendes deficithez, kijön mindőssze 

28., millió írt, mint a lefolyt év terhére eső deficit. 

Fontos közigazgatási reform. 

A kőözoktatási miniszter által a jogi szakok- 
tatás ügyében egybehivott enguéte-en is szóba jött, 

hogy mig minden álláshoz bizonyos aualificatio 

kivántatik, ügyvéd, biró, tanár stb. senki sem le- 
het, ha bizonyos tanfolyamokon nem nyerte képzett- 
ségét s vizsgálatokkal be nem bizonyitotta azt, ad- 

dig közigazgatási tisztviselőtől semmumi előképzettség 
igazolkea é ek-kayilag lecadő kiutatás 

követeltetik; s mind állami, mind törvényhatósági 

tisztviselő, fogalmazótól tanácsosig, s alszolgabirótól 

aligpánig, lehet (s van is akárhány) a kiiskolákat 
sem végzett. 

Ez ügyet, mint értesülük, a vallás- és köz- 

oktatási miniszter már egy pár évvel ezelőtt szóba 

hozta; de az akkor abba maradt. Közelebbről, de 

még az emlitett enduete egybehivása előtt, fölele- 
venitette Trefort miniszter a kérdést; s felkérte az 

e részben leginkább érdekelt belügyminisztert, egy 

a többi miniszteriumok küldöttjeiből is egyhehivandó 

tanácskozó bizottság alakitására, melynek feladata 

legyen részletes javaslatot dolgozni aziránt, minő 

dualificatiok, jelesen micsoda tanfolyamok végzett- 
............................... 
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sége, mily államvizsg, vagy esetleg szigorlat leté- 
tele követeltessék azktól, kik a közigazgatási pá- 

lyára lépni s azon bionyos fokozatokig haladni ki- 
vánnak. Mert valamit bizonyos, hogy az államnak 
érdekében és jogábanáll, leendő tisztviselői auali- 

ficatióját megszabni, igy ez is különböző lehet a 
különböző hivatali aak s azokban is a különböző 
fokozatok szerint. 

Átalános hivatli pragmatikánk nem levén 
(mint a legtőbb euróai államnak), ily kérdéseknek 

legalább külön előzees megoldása annál szüksé- 
gesebb. 

A közoktatási niniszter felkérésére a belügy- 

miniszter az előzetes árgyalást atöbbi miniszteriu- 
mokkal annyiban megis inditotta, hogy mindeniket 

előleges elvi nyilatkoztra felhivta s egyszersmind 

lépéseket tett, hogy mmely külföldi államok ide 

vonatkozó pragmatiká tájékozásul megszereztes- 
senek. 

Méltán érdeklőléssel nézhetünk e fontos -8 
már valóban idején Ivő - kérdés tárgyalása s vajba 
mielőbbi megoldása elé! 

Értesités a szamosvölgyi vasut ügyében. 
A szamosvögyi vasut részvényei biztositása 

érdekében kibocsáott szerződések szövegének vég- 

tételében érintett telekkönyvi biztositás némelyek 

által aként értelmeztetvén, hogy e szerződések alá- 

irója ellen nyomban a telekkönyvi biztositás esz- 
közöltetni fog, 

ezen félreérlés elenyésztetése s érdeklődő ügy- 
barátaink tájókoztatása czéljából kötelességünknek 

ismerjük az emlitett szerződések aláirásának jog- 

hatályáról vélemésnyünket tudomásra hozni. 
Az emlitett szerződések csak azon esetre kő- 

telezők az eltogadóra nézve, ha elegendő számu 

részvényre gyül ba aláirás és ha a részvénytársu- 

lat megalakul; e szerződés elfogadója arra vállal 

kötelezettséget, hogy a részvénytársaságnak a szer- 

ződésben meghatározott mennyiségü részvénynyel 

részvényese lesz a szerződés aláirása által, tehát 

azon esetre, ha a részvénytársaság meg nem ala- 

kul, az aláiró semminemü költekezésnek vagy fize- 

tésnek nem teszi ki magát. 
Három, négy hó mulva - ha a jelen szer- 

ződések aláirásai kellő reményre jogositnak - a 

részvényaláirások fognak eszközöltetni, s ekkor 

lesz köteles minden aláiró az aláirt részvény név- 
értékének 1024-át készpénzül kifizetni s csak a 
részvénytársaság megalakulása esetén lesznek a 

további törlesztések befizetendők, e tekintetben is 

a részvényesek azon kedvezményről vannak bizto- 

sitva, hogy a ki hátrálékos részletét akár kész- 
pénzben, akár küldöttségünk által elfogadott épi- 

tési anyagban avagy kisajátitás alá eső ingatlan- 

nal esedékessége előtt befizeti, befizetett tőkéje 
után aavu időfe, a moenuyivol e1000 nzetett, 32 

kamatot élvez. 

Azon esetre is, ha nem sikerülne a vasut- 

épitési engedélyt kinyerni, avagy az engedélyok- 

mány a magas tőrvényhozó testülettől el nem fo- 

gadtatnék, a részvényesek minden kötelezettsége 
megszünik. 

Ezen vállalat csak a részvényesek hazafias 
hozzájárulásával és takarókos kezelés mellett lé- 

vén létesithető - távol áll az alapitó czéljától, 

hogy az előleges szerződések biztositásával és te- 

lekkönyvezésével ezereket költsön, de azon esetre, 
ha a részvénytársulat megalakul, a társaság érde- 

ke, és a kitűzött czól elérhetése meg fogja kiván- 

ni, hogy minden részvényes teljesitse kötelességét, 
................................. 

vel unalmát elüzhetné. Ha gyermekei volnának, 

kikkel idejét tölthetné, kiket elbalmozhatna sze- 

retetével, csókjaival, öleléseivel: jelenlegi igényei 

és követelései csakhamar megszünnének. Így azon- 

ban unalmas perczeiben lelkét nyomasztó gondo- 

latok, fájó sejtelmek és aggasztó rémképek gyöt- 

rik. . . Ne csodálkozz tehát azon, ha nőd némi 

féltékenységgel kisér tégedet; ő véghetetlenül sze- 

ret téged és kimaradásodban nélkülözését látja. . . 

Volt okom igy szölni Viktorhoz, mert nem 
egy alkalommal láttam, hogy barátom nején a 
buskomorság vesz erőt. Tudtam, ha igy folytatja, 
még szerencsétlen lesz. . 

Később hivatásom elszólitott a vidékre. Egy 
hónapon át nem láttom Viktort. Mikor visszatér- 
tem a fővárosba, legelső dolgom volt Viktort főöl- 
keresni. 

Hon találtam, Egy pamlagon ült. 

Kétségbeesett arczczal tekintett reám és fel- 

kelve, elém sietve, nyakamba borult. 
Rosszat sejtettem. És valóban nem csalat- 

koztam. Alig foglaltam helyet, Viktor szó nélkül 

kivett zsebéből egy tárczát és felnyitva azt, leve- 

let vett ki abból. 

- Olvasd el, szólott, s ha elolvastad, el- 

mondom e levél történetét. 

Ugy tettem, a mint barátom mondá. A le- 

velet átolvasva, Viktor a következőket mondá el 

nekem. ; 
- Három nappal ezelőtt, reggeli kilencz 

óra lehetett, - szobámba nyitott Emilia. „Jó 

reggelt piczikém! hogy aludtunk?" E kérdéssel fo- 

gadtam őt s megcsókolni akartam ajkait. Csak 
homlokára adhattam a csókot, melyet ő azelőtt 

mindenkor szivélyesen, szenvedélyesen, édes-kedve- 

sen viszonzott. Azt hivém tréfál és igy szólék: 
- „Nos, nem is viszonozzuk e köszöntést? Nem is 
méltatjuk Viktort figyelmünkre?" . . . Reám te- 
kintett; de e tekintete a megvetés, a harag, a 

megsértett női büszkeség tekintete volt. És én 
még sem akartam hinni szemeimnek. 

- Nós! szólottam, még mitsem felelünk? 

- Ön szerfelett követelő és kiállhatatlan ma ! 
Ez volt válasz. 

- Láttam, hogy nem tréfa, Nóm a kere- 
vetre vetette magát. Láttam, mily könnyelmüen, 

mily büvösen, igézően nyugszik előttem. Szép volt 
e perczben, mint a görögök Vennsa. Átkarolni, 
megcsókolni, szivemre szoritani év ha kell, bo- 

csánatért esdekelni szerettem volna. . . A legkö- 
zelebbi percz már térdemen, lábainál talált. .. 
Mint a kigyó, melynek üldözője a fejére lép, fel- 

ugrott fekvő helyzetéből és sujtó tekintetével vé- 

gig mérve engem, kinos, érczes kaczagással vá- 

laszolt szavaimra. Kisurrant az ajtón. 

Viktor elhallgatott. Nem volt már oly fel- 

ingerült mint akkor, midőn hozzá beléptem; de 

nyugodt és csendes. Megragadá kezemet, szemem- 
be tekintett, szólani akart; de zokogása elfojtotta 

a szót ajkain. 

- Türelem, barátom! Tán csak nem adtad 

fel minden reményedet 1? 

De biztató szavaim hasztalanok voltak. 

- Ah! szólott, még nem tudsz mindent. 

Nem ámitom magamat. Jogász vagyok; a jogász- 

nak nincsenek ábrándjai; nem épit homokra fel- 

legvárakat és nem bizik az események véletlen- 

ségében. Én tényekkel állok szemközt és tények- 
kel számolok . . . De hadd folytassam. Tegnap 
korábban feküdtem le, mint egyébkor. Azt hit- 
tem, a csendes nyugalom majd megerősit. De 

egész éjjel nom jótt álom a szememre. Ma reg- 

gel irodámba mentem; dolgozni akartam. De hasz- 

talan volt minden igyekezetem; még a toilat sem 

tudtam kezemben tartani: oly erőtelen, oly gyen- 
ge voltam. Ott hagytam segédaimet és ismét la- 
kásomba siettem. A reggeli után nőm szobámba 

lépett. Tekintetétől megijedtem. Vártam és hall- 

gattam. 
(Folytatása következik.) 

sem tünik föl oly nehéznek, 

és az ellen, ki köteles fizetéseit nem fogja annak 
idején teljesiteni - igen is teljesedésbe fognak 
vétetni a társaság által elrendelendő behajtási és 

esetleg biztositási intézkedések, önként értetődvén, 
hogy minden részvényes csak az általa aláirt 
részvényösszeg erejéig felelős. 

Hazafias tisztelettel 
A szamosvölgyi vasut létesitő bizottsága. 
Deés, 1879. jan. 16. 
Br. Bánffy Dezső, Vass Imre, 
í elnök. titkár. 
Kovács Sámuel, KrémerSámuel, Mun- 

tyán Ágoston, Placsint ár Dávid, Gr. Wass 
Jenő. Voith Miklós. 
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TANÜGY. 
Mottó. Vannak igazságok, me- 
lyeket nem lehet elégszer is- 
mételni. Göthe. 

A nők tornásztatásáról. 

A jelen társadalmi viszonyok között semmi 
mint azon elő- 

itéletes nézetek leküzdése, melyek mindany- 

nyiszor jelentkezni szoktak, valahányszor vala- 

mely ujabb eszme gyakorlati keresztülviteléről 

van szó. Épen azért valamely népboldogitó esz- 
me gyakorlati megoldást és biztos alapot csak 

azon esetben nyerhet, ha annak gyakorlati hasz- 

nosságáról ugy az egyesek mint a nagy többség 

meggyőződést szereznek maguk részökre. 

Ilyen helyzetben vagyunk - a többek között - 
a tornászat eszméjének gyakorlatai keresztül- 
vitelével is. Mert bár mily alapos okokkal igye- 

zeztek is az ügy élén álló szakemberek bizonyit- 

gatni azt, hogy a tornászat mily hasznos befo- 

lyással van az emberi test szervezetének harmo- 
nicus kifejlődésére, az erő fokozására, 

az egészség állandó fenntartására s'b. 
még is azon előitéletek és nézeteket csak akkor 

lehetett valamennyire legyőzni, a mikor a torná- 

szat hasznátés becsét - a gyakorlatok rendszeres 
vezetése és alkalmazása folytán - az életből me- 

ritett példák által lehetett illustrálni. 

Ily alapon elismerte a nagy közönség a tor- 

nászat szűkségességét és előnyét; de miután ezt 

inkább csak a férfi aemnél látták ez idő szerint 

nagy mérvben alkalmazva, sokan, s különösen a 

szülök közül, azon minden alapot nélkülöző kifo- 
gásuknak adnak kifejezést: hogy a tornászat igen 

előnyös lehet a fiuk részére, de a leányokat sem- 

miképpen meg nem illeti, mivel igen férfias jel- 

leget vennének fel, ártana a tagok kerekdedsé- 

gének stb. Valjon honnan van e kifogásuk ? Sze- 

róny tapasztalatom után itélve ennek megfejtését 

abban találom leginkább, hogy a leánytornászat 
még ez idő szerint nálunk nem vert oly mély 
gyohoiot, uugy élethópossségét a gyakorlati éelet- 

ből meritett egyes esetekből megitélhették volna. 

Mert a mint elébb is érintém, e tekintetben 
is a gyakorlati életből meritett meggyőződés az 
iránytű. 

Már pedig a leányok tornásztatása - lega- 
lább itt városankban - daczára, hogy a női kö- 
zönség az ily gyakorlati órák tartama alatt nem 

volt kizárva annak megszemlélésétől, mindaszon- 

által nem tirténhetett oly nyilvánosan, hogy a 

fiuk és a leányok tornásztatásánál szigoruan szem 

előtt tartandó gyakorlatok alkalmazására nézve 
megnyugtatást szereztek volna azon anyák, kiknek 

leánygyermekük boldogitása legszentebb hivatásuk 

és ervölcsi kötelességük közé tartozik, nem csak 

azért, mert gyermekük, de mert a haza és nem- 

zet létfenntartási érdeke és boldogitása nagyon is 

kivánják tőlük e kötelesség lelkiösmeretes és pon- 
tos teljesitóését. Ha ez igy van, a minek igy kell 

lenni, akkor nyiltan kérdem: mi az oka mégis an- 

nak, hogy a szülék legnagyobb része, épen a le- 

ányok testi nevelését illetőleg, hanyagolják el egy 

igen fontos kötelességüket? Vagy tán azon hitben 
és reményben ringatják magukat, hogy azon egy- 
oldalu mozgásformák, melyek ez idő szerint di- 
vatszerüleg üzetnek a leány-növendékek ré- 

széről, ellensulyozzák a tervszerü és rend- 

szeres tornászat által elháritható mind azon 

óriási bajokat és betegségeket, melyek - a jelen 

cultuar - viszonyainknál fogva a nevelés nagyon 
is egyoldalu alkalmazása mellett naponta nagyobb 
mérvet öltenek ? Ha igy gondolkoznak, akkor na- 

gyon fognak csalatkozni, mely csalatkozásuk ak- 

kor fogja tetőpontját elérni, mikor a testi nevelés 

hiányaiból eredő számtalan bajok és betegségek 
gyermeköket képtelenné teszi azon nemes hivatásra, 
melyet neki a társadalomban okvetetlen el kellett 
volna foglalni. 

Ezek után engedjék meg nekem ugy a nagy 
közönség, mint különösen a szülők, nevelők és 
nevelőnők, hogy állásomból kifolyólag kiemel- 

jem azon főbb tényezőket, melyek a leány-nö- 
vendékek tjornáztatását nem csak szük- 
ségessé teszik, hanem azt naponta mind inkább 
sürgetik. 

Átalában elismert s mondhatni elfogadott 
elv, hogy az izmok gyakorlása és erősitése az 
emberi szervezetre jelentékeny befolyással bir. Ha 

már most nem akarjuk a nőket tulvilági szelle- 
meknek tekinteni, hanem beismerjük, hogy ők is 
- csekély kivétellel - éppen azon szervezettel 

birnak, a minővel a férfiak, a fennebbi elvet reá- 
juk is kell alkalmaznunk. 

Ezen elfogadott ely alapján gondoskodni kel- 
lett olyan eszközökről, melyek az izmok gyakor- 
lása és erősitése által a testet összhangzatos fej- 
lődésre birják, minek főbb productuma az erő, 

, ... . vaneli 

egészség, bátorság, ügyesség és szép testhor- 
dozás. e 

E czélra pedig jelenben egyetlen eszközül 

a tornászat van elfogadva és ajánlva, még pe- 
dig ugy a férfi, mint a női-nem részére. Kivánt 

czélunk erre nézve pedig ugy érjük el, ha tisz- 

tában vagyunk a fiu- és leánytornászat vezetésé- 

nél felmerülő főbb különbségekkel. 
Eppen azért helyén látom megemliteni azon 

tornászati nemeket, melyeket a lányoknál czélsze- 

rüen és sikerrel alkalmazhatni. 

Első helyen állanak a szabad- (alap) és 

rendgyakorlatok mind azon nemei, melyek 

a gyöngédebb női szervezetre - minden tulhaj- 

tott erőmegfeszités nélkül - jótékony befolyással 

birnak, szigoraan szem előtt tartva azt, hogy a 

női illem és szokás megsértve egy gyakorlat ál- 
tal se legyen; ezen gyakorlatok útán következnek 
a tornajátékok, pálcza-gyakorlatok és a szergya- 

korlatok közül a szelidebbb természetüek. A gya- 
korlatoknál az által mozditjuk elő a szépésze- 
tet, ha azok ütemszerüleg s néha dalokkal egy- 
bekötve végeztetnek. 

Az igy beosztott és rendszeresen kezelt gya- 

korlatoknak egyenkint, mint általában a torná- 

szatnak, mily haszna van a test arányos fejlődé- 

sére és az egészségre nézve, helyén látom idézni 
azon szakértő orvosok nyilatkozatát, kik a nők 

egészségtelen állapotáról következőleg irnak: 

Általában - ugymond - az izom., 

az ideggyengeség, az idegbajok, sáp- 

kór, szükmellüség és gerincz ferdülé- 
sek feltünő módon szaporodnak, mely 

bajok tizszerte többleányt érnek, mint 

fiut; ezt pedig nem a leányok gyen- 

gébb testszervezete okozza, hanem az, 

hogy nálok a testi nevelés egészen el 

vanhanyagolva sezenbajokellen egye- 
düla tornázást ajánlották. 

Hogy mennyire megtermé jó gyümölcsét a 
némethoni orvosok eme szakértelemről tanuskodó 

véleménynyilvánitása, bizonyitja az, hogy Né- 

metországban, valamint Schweizban nemcsak a 

nyilvános iskolákban, hanem még a magán leány- 
nevelő-intézetekben is rendes tantárgyul van fel- 

véve a tornászat. 

Hát ezt miért nem lehet itt városunkban is 

megtenni? Talán nálunk a fennebb emlitett ala- 

pon nincs szüksége a [leányoknak tornáztatásra ? 

Ezt határozottan tagadom. Tenne csak a helybeli 
orvosi kar egy lelkiismeretes szakértői szemlét 
azon leánynövendékek csoportjában, kik egyik 

másik nyilvános-, vagy magán leánynevelő-inté- 

zetben neveltetnek, valjon hány növendéket talál- 
nának olyat, kiknek részére a tornászatot, mint a 
test arányos fejlődésére, ügyesitésére, épségben 
tartására stb. szulgáló nélkülözhetlen eszközt, lel- 

kiösmeretesen ne ajánlanák? Tapasztalatból álli- 
tom azt, hogy kevés lenne azoknak számuk. 

Ily alapon lehetetlen be nem ismerni azt, 

hogy első sorban naguk a szülék, azután meg a 

nevelők és nevelőnők nagy hibát követnek el ak- 

kor, a mikor a leányokat nem tornáztatják. 
(Vége következik.) 

IRODALOM és MÚVÉSZET. 
A m. tud. akádémiából. 

Hétfőn jan. 20-ikán a harmadik osztály tartott 

ülést, melynek tárgysorozatát négy értekezés ké- 

pezte; de ezek felolvasása, jobban mondva bemu- 
tatása alig vett igénybe egy órát. 

Krenner József a muzeum ásványtani gyüj- 
teményének legujabb gyarapodásáról tett jelentést. 

Öt uj ásványt mutatott be: az ugynevezett réz- 
smaragdot, melyet a kirzigek nagy becsben tarta- 

nak, ugy, hogy amuletnek használják; a felső-bá- 

nyai myargiritet, az utahi azuritet, a f.-visói an- 

glesitet és a raurisi anatast; ez utóbbiról Wein 

tanársogéd dolgozatát mutatta be értekező, 
Konkoly-Thege Miklós két értekevést 

mutsatott be, az egyik az 1878. évi napfogyatko- 

zásokról szól és egy felette érdekes körülményt 

emlit fel. Az utóbbi nehány év alatt ugyanis a 
napon óriási változások mentek végbe, a 

melyeket mi fel sem foghatunk; abnormitásokat 

észleltek, melyeket az észlelők nem tudtak ma- 

guknak megmagyarázni; az egymás előtt álló ket- 

tős csillagok kinézése egészen eltérő volt attól, 
milyennek a napot az ezelőtti napfogyatkozások- 
nál látták. 

Értekező ezen nevezetes körülmény felemli- 
tése után arra szoritkozik, hogy a saját észlele- 
teiről vezetett jegyzéket bemutatja az akadémiá- 
nak és ezután egy pár szó kiséretében bemutat 

egy második dolgozatot, melyben a hullócsil- 
lagokról általa tett észleleteket sorolja fel. 

Gönczy Pál bemutatja Hazslinszky 
Frigyes uj adatait a magyarországi kryptogamok- 
ról. H. ur ez értekezését egy levél kiséretében 
küldte be, melyben elmondja, hogy ő nagy elfog- 

laltsága miatt jelenleg kevesebbet buvárkodik 
ugyan, hanem iparkodik a tehetségesb ifjakat a 

természettudományok művelésére buzditani, 
H. ur Eperjesen működik mint tanár és 

csakugyan már több jeles botanikus került ki leg. 

ujabb időben az eperjesi! gymnasiumból, ilyenek 
hogy csak egy-kettőt emlitsünk, Borbás Vincze, 

Dietz, Hazslinszky Hugó, Loyka Gusztáv stb. 
A példa kiválóan megérdemli az utánzást és 

szaktudósaink, kik vidéki tanintézetekben müűköd- 

nek, kiváló szolgálatot tesznek a hazai tudomá- 

nyosságnak, ha a fogékonyabb ifjakkal a tudomá- 
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nyos buvárlatot megkedveltetik és bevezetik őket 
saját tudomány-szakukba. 

A m. k. tengerészeti hatóság móg 1877-ben 
felszólitotta Giacich tudort, hogy állitsa őssze 

a vizbefultak megmentésére szolgáló ujabb eszkö- 
zőket. G. e téren beható tanulmányekat tett és a 

Rivista Marittims cz. olasz folyóiratban e tárgy- 

ról értekezést irt, mely külán lenyomatban is meg- 

jelent, G. e lenyomat magyar forditását beküldte 
a m. t. akadómiának is. Az összes ülés a III. osz- 
tályhoz utasitotta az értakezést és ennek megbi- 

sálásával dr. Arányi Lajos és dr. Jendrassik 
bizattak meg. Arányi ur behatóan birálta meg az 

értekezést és egyetért annak főelvével és az eljá- 
rással, melyet Giacich a vizbefultak megmentése 

körül követ. Giacicn a fuvók által előidézett 
lélekeztetést ajánlja, mely eljárást Hamburgban, 
Amsterdamban és Londonban hathatós sikerrel al- 

kalmazzák. 

Mindkét biráló véleményéhez képest az aka- 

démia az illető közegésszégügyi közegek figyel- 
mét fel fogja hivni Giacich ur értekezésére, me- 

lyet azonban gondosabban kell majd magyarra for- 
ditani. 

Az osztály-ülést értekezlet követte. 

NAPI HIREK. 
Kolozsvár, 1879. jan. 28. 

- K. Papp Miklósnak xét uj eredeti 

szinmüve jelent meg és küldetett be szerkesztő- 

ségünkhöz. A tetszetős kiállitásu füzetekből az 

egyik „Absolon papa? 3 felvonásos wigjátékot, a 

másik „Az ördög bibliája" czimü 4 felvonásos drá- 

mát tartalmazza. Ára egy-egynek 1 frt 10 kr. 
Az „Ördög bibliáját: épen holnap adják a nép- 
szinházban. Mint budapesti lapok irják, a két fő- 

szerep Rákosi Szidi és Eóri kezében van. A da- 
rabban a kolozsvári szinház egykori tagja, Vidor 
Pál is játszani fog s általában a fővárosi közön- 

ség nagy érdeklődéssel néz az előadás elé. 

- A farsang. A helyben állomásozó tisz- 
tikar, a mint értesülünk, a farsang folytában csak 

egy nagyobb koszoru estélyt fog rendezni, még 

pedig februúár 19-én a redoute termében. Hzen 
kivül még katonai körben, szükebb körü tánczes- 
télyek fognak rendeztetni, de a mint tegnap is em- 

litők, csak a tiszti kaszinó helyiségében. - Az 
egerbegyi önkéntes tüzoltó-egylet sajátpénztára 

javára a közbirtokosság táncztermében 1879. febr. 
2-án és 16-án tánczestélyt rendez. 

- A városi képv. bizottság pénteken, f. 

é. január 24-én s esetleg a következő napon 
mindenkor d. u. 3 órakor a városház községi ter- 

mében tartandó közgyülésének tárgyai: 1. Szen- 
tesitett törvényczikkek bejelentése. 2. Ő császári 

és apostoli királyi felséges Császárné és Királyné 
Ő Felsége legmagasabb egybekelésők 25 éves em- 
lékének megünneplésére teendő előintézkedések, bi- 
zottság kiküldésével. 3. Báró Kemény Gábor, föld- 

mivelés-, ipar- és kereskedelemügyi m. k. minisz- 
ter ur beköszöntő körirata. 4. Számvevőszék és 

kebli számvevő jelentéseik, mult 1878. évi mü- 
ködéséről. 5. A szamosvölgyi vaspálya létesitése 
ügyében polgármester előterjesztőse. 6. Az osztrák- 
magyar bank egy fiókjának Kolozsvárt felállitása 

iránt intézendő felfolyamodás. 7. Szabályrendele- 
tek megállitása, a) fegyelmi pénzbirságok hová 

forditásárói; b) a városi árvaszók számára, az 1878. 
XX. (gyámsági és gendnoksági) törvényczikk ér- 

telmében. 8. Számvevőszék jelentései: a) Bágyi 
Mihály levétárnok 18783-1877. b) Zicha Ferencz 
dolgozóházi, 1877. és c) a házi pénztár 1877. évi 
számadásaiknak felülvizsgálatáról. 9. Sajtóbirósági 
esküdtek lajatromának egybeállitására két 3-3 
tagu küldöttség megválasztása. 10. A levéltárnok 
felsőbbleg jsváhagyott nyugalmazása folytán az uj 
levéltárnoknak főispáni kinevezése. 11. A kincstá- 
ri italmérési jognak a Fellegvárban a város pálin- 

kakorcsmárlási jogához továbbra kibérlése. 12. Az 
iparos ifjusági kör tüzifabeli segély kérése. Ko- 
lozsvárt, 1879. január 22.én. 

- Egy községi faiskola berendezése 
Kolozsvártt a rég elismert égető szükségek közé 
tartozik, a mi iránt már felesleges intelligens em- 

bereket capacitálni. De azért mégis könnyebb vol- 
na a napót kitériteni utjából, mint a mi városi 
tanácsunkat mozdulatlanságából. Az erdélyi gaz- 

dasági egylet ugyanis egy szép területet engedett 

át a városnak egy ily joskola berendezése végett 
s csupán egy aranyat kötőtt ki egy évre a tu- 
lajdonjog elismeréséül. A város kapott az olcsó 
haszonbéren, birtokába is vette a földet s a gaz- 
dasági ügyek ismert buzgóságu referensének veze- 
tése alatt megtette az előkészületeket a faiskolá- 
hoz, a mennyiben a birtokon 2 éven át, a mikor 
a fű megnőtt, lekaszáltatta. De nem csak, 

hanem elvállalt kötelezettségének más oldalról is 
hiven meg kivánván felelni, még a kikötött évi 
egy aranyat ssm szolgáltatta be az egylethez. In- 
nen a gazdasági egylet legutóbbi választmányi 
gyülésében elhatározta felszólitni a várost, hogy 

aprilis haváig vagy rendezze be a faiskolát, vagy 
azontul az egyletre visszaszállottnak tekinti a bir- 

tokot. A két aranyat pedig fizessék meg, mert 

nincs kedve az egyletnek ingyen füvel traktálni 
a város marháit. Most már várjuk, mit mond er- 
re a tanács. 

- Az öreg Gaiser Antal, Kolozsvár 
köztisztességben álló legidősebb férfia, nyugalma- 

zott mérnök tegnap éjszaka 96 éves korában egy 

jobb hazába költözött. Béke porain! 
- Segesvárt, alig hogy a Vándori Lajos 

- jelenben a ,Bukuresti Hiradó" szerkesztője - 

által szerkesztett „Erdélyi Ellenőr" megszünt: 
már is uj lap indult meg, még pedig ezuttal már 
csak német nyelven. A lap nem foglalkozik poli- 

tikával, hanem csak Nagy-Küköllőmegye helyi ér- 
dekeit képviseli. t 

- Nagy hideg. Szebenben 22-én szer- 
dán volt eddigelő a télen a legnagyobb hideg t.i. 
reggel 8 órakor 230 Celsius vagyis 180 Reaumur. 

- Kettős öngyilkosság. Bátosban (Ko- 
lozsvármegye) a napokban egy asszony felnőtt 

fiával együtt felakasztotta magát. Tettök in- 

doka állitólag az volt, hogy a fiu összeveszett ap- 

jával, miért is az utóbbi elbujdosott; s emiatti 

bubánatokban vetett véget életének mind felesége, 
mind a fia. 

- ASchopf Adolf elleni bonyolult terje- 
delmes és már 10 év óta függőben levő bunügy, 

a napokban a m. kir. Curiánál végleg eldőlt; még 

pedig a vádlett javára, az ellene a két első biró- 

ság által hozott itéletek, főleg a másod birósági 

itélet ellenére, mely szerint a vádlott 7 évi ne- 

héz és szigoritott börtönre és nagy kártéritésekre 

volt elitélve. A vádlott szabadon bocsátása a jövő 
hó végére kilátásba van helyezve, miután vizs- 

gálati fogsága a kimért büntetésbe beszámittatott. 

- Szerencsétlenség. Déván, ez évben 

már két izben fordult elé petroleum-lámpával sze- 

rencsétlenség. Az első a városi végrehajtónál tőr- 

tént. Szorgalmas, jóravaló ember, kinek fáradsá- 
gos napi teendői után egyedüli őröme családjában 

telt. Épen együtt ült két iskolába járó leányká- 
jával, kik iskolai feladataik készitésébe voltak el- 

merülve, midőn egyszerre a lámpa, valószinüleg, 

hibás lecsavarás folytán szétrobbant s a kis asz- 
tali társaság minden tagját lángba boritá. Az 

egyik leányka már meg is halt sulyos sebeiben,. 

A szerencsétlen család első szükségletein több nő- 

egyleti tag röktön segiteni sietett. - Egy özvegy- 

asszony szintén halálos égési sebeket szenvedett 

lámpája felborulása következtében. 

- A roncsoló toroklob, Atadmegyepécs- 

kai kerületében annyira elharapózott, hogy emi- 

att valamennyi iskolát be kellett zárni. 

- Munkácsy életéből néhány érdekes 

részletet jegyez fel Hevesi Lajos a „P. Lloyd" 

mai számában. M. Bécsbe menve, csakhamar ta- 

lálkozott Angyal Gyula és Robicsek Salamon ma- 

gyar tanulókkal. Ezek megosztották vele szállá- 

sukat s megtettek mindent, hogy Rabl fölvegye 

őket tanitványai közé. Rahl a kérelmet határozot- 
tan elutasitotta. Munkácsy kétségbeesetten s ha- 

ragosan mutatott a teremben levő egyik nagy kép- 
re, mondván ,Pedig ilyesmit én is tudtam volna 

csinálni.4 Rahl meglepetve (a szenvedélyes hang 

által, megmagyaráztatta magának, mit akar az 

idegen ifju s azzal kisérletkép adott neki felada- 

tot. Egy őra mulva visszatért s már készen talál- 
ta a képet: alföldi csárda csikósokkal s kutágas- 

sal. Rahl alig vetett egy tekintetet a képre s ha- 
talmas kezét vállára tevén, csak e pár szót mon- 

dá: ,„Fel van véve." E pillanatban meghalt egy 

asztaloslegény s egy nagy festő született. 

- A diphteritisnek még egy oka. Dr. 
Didtmann, a ,„Journal für öffentliche Gesund- 
heitsfilege" czimüű egészségtani lap szerint a diph- 

teritis okát, mely ez esetben vörhenynyel kapcso- 

latban lépett fel, oly zöldségfélék élvezetében ta- 

lálta fel, mely trágyalével tulságosan eltelitett 

töldben termett, s oly viznek élvezetében, a mely 

az istállók trágyalevével volt megfertőztetve. És 
szerinte a diphteritis járvány idején azt minden 

megromlott ételnemű előidézheti. Igaz, hogy ez 
mind csak találgatás, hanem azért jó lesz min- 

denre ügyelni. Különben a mint az „Ind. Blát- 
ter" irja, Németországban egy gazdaságban a bor- 

juk között valóságos diphteritis járvány ütött ki, 
s az elhullott borjuk felbonczolása által tökélete- 
sen constatáltatott is, s minthogy az nem csak 

egyik borjuról ragadt el a másikra, hanem a gyó- 
gyitást vezető gazdatisztre is átment: e lap e 

bajnak az állatokról az emberre való átvitelét tel- 
jesen bebizonyitottnak mondja. 

- A persasah reform-törekvései. 

Mikor Nasr-Eddin ő felsége először járt Euró- 

pában, csak egy intézményt (!) szeretett megsvitt 

haza meghonositani: a ballet-et. De már második 

utjában hasznos dolgon akadt meg a szeme, igy 
a katonaság, rendőrség és adórandszer tetszett meg 

neki nagyon; elsőre nézve, mint tudjuk, szerződte 

tett is nehány osztrák-magyar katona tisztet, a 
kik jelenleg erősen dolgoznak a persa hadsereg ujra- 

szervezésén, az utóbbit illetőleg pedig nemrégiben 

irt Hoffmann közös pénzügyministerhez, hogy ajánl- 
jon néki alkalmas egyéneket, kik adó- és vám- 
ügyeit rendezzék. A közös pénzügy miniszter a per- 

sa követség utján meg is felelt a sah kivánságá- 
nak, s most várják a viszonválaszt. Majd csak lesz 

hát már Persiában is civilisatió - meg systhe- 
maticus deficit ! 

- Éneklő füzetek. Az ujabb találmá- 
nyek lapján, Párisban egész sereg érdekes játókot 

készitenok ujabbi időkben. Nem utolsó ezek kő- 
zőtt az éneklő füzet, melyet Párville Henrik ir le 

a „Journal des Debats"-ban. Apró kis fűzetek, 

mint papirfűzet vannak itt öszszerakva czinkle- 
mezekből s az utolsó lemez a másik szobában észre- 
vétlenül villanyfolyammal áll összeköttetésben, Itt 
a telephon segélyével valamit énekelnek a szobában 

ugy nangzik mintha dal egyenesen ezen kis fűzetek- 

ből eredne. 
- Vasuti szerencsétlenség. Belgium- 

ban tepnapelőtt nagy vasuti szerencsétlenség tör- 
tént. A Brüsszelből estve 5 órskor elindult vonat 
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Bassilynél kiugrott a sinből; a gépész rögtön meg- 
halt; két utast szintén összezuzott a vonat. Szá- 

mosan lábukat vagy karjáikat törték ugy, hogy a 
sulyosan sérültek száma tetemes. Egy gépkerék 
okozta a szerencsétlenséget. 

- Azxz oroszországi pestis terjedése 
nem igazolta, azon föltevést, hogy a beállt mideg 

korlátoxat fog vonni e borzasztó járványnak. A 

legujabb hirek szerint tulvalevőleg a pestis már 

elérte volna Nisni-Novgorodot, Oroszország- 

nak egyik le jelentékenyebb városát, mely élénk 
forgalomban áll a nagy birodalom majdnem min- 
den pontjával. Ha e hirek valók, akkor tartani le- 
ket attól, hogy a pestis gyorsan szét fog hurczol- 
tatni Oroszországban. Bécsi képviselői körökben 
azt beszélté, hogy egy távirat szerint, me- 
lyet az északi vasut igazgatója kapott, Odes- 
sában is történt volna egy haláleset pestis foly- 

táp. m hir még bizonyitás vár. Legfőbb ideje azon- 
ban, hogy a kormány megtegye a sz ükséges elő- 
vigyázati rendszabályokat, 

- Száz éves ember égett el e hó 17-én 
Hamburgban. Tüz ütött ki egy házban, melynek 
lakósai közt volt a száz éves Schwabach Márton 
is. A szegény öreg nem volt képes menekülni, s 
a lángokba veszett. 

- Óriási ágyu. A woolwichi ágyuöntő- 
dében jelenleg egy 160 tonnás ágyu előállitásán 
működnek, Továbbá egy 1000 tonna emelőképes- 
ségü emeltyűn dolgoznak - a mi egyetlen lesza 
maga nemében az egész világon. 

- Játékbarlangok Törökországban. 
A ,Dseridei-Havadisz a következő furcsán hangzó 
közleményt hozza: Blancnak, az elhunyt mo- 
nacói játékbérlőnek fia jelenleg Konstantinápoly- 
ban időz, Atyjától bhatvan millió frankot 
öröklött, a mit jótékony czélra akar forditani. Kö- 
telezi ugyapis magát a kaimék árfolyamát jelen- 
tékenyen leszállitani, ha megengedi neki a hor- 
mány, hogy Perában, Galatában, a herczeg-szi- 
geteken és Bujukderében játékházakat alapithas- 

son. Az emlitett lap szerint Blanc e hó 10-én 

már be is nyujtotta erre vonatkozó ajánlatát a kor- 
mánynak. 

- Az orosz belügyminiszterium 
főnökéről, Makow államtitkárról, irják Varsoból: 

Hivatalnoki pályáját nagyon fiatalon kezdte, Wa- 
liejew belügyminiszter oldalánál, honnan épen ak- 

kor rendelték el Vilnába segédül Murawiewhez, 

mikor es a lengyel fölkelés leverése után ama bor- 

zasztó kegyetlenségeket követte el a lengyelek el- 

len, melyek nevét átkossá tették az utókor előtt 
s oda sorozták az emberi szőrnyetegek első sorá- 
ba. Murawiew legelőbb is arra szólitá föl uj se- 
gédét, dolgozna ki egy oly instructiót, mely tel- 
jesen megsemmisiti a lengyelek minden jogát. Ma- 
kow nem fogadta el a megbizást, sőb még, mint 
munkatárs nem akart részt venni abban. Megcsi- 

csinálta hát más, de neki kellett volna aláirni. 

Megtagadta az aláirást, de Murawiew haragjától 

éltében jónak látta kereket oldani. Lepecsételte 

hát a nála levő állami iratokat s Szent-Pétervár- 

ra szőkött. - A lengyelek jó emlékezetükben tart- 

ják ezt a tettét s most, hogy a belügyminiszterium 
élére jutott, megint reménykedni kezdenek, - hogy 
ez talán jobb lesz irántunk a többinél.. . 

- Két chinai utas majdnem fizetéskép- 
telenné tette a London and County bankot. A mult 
héten ugyanis a bank fizetésképtelenségét jelen- 
tették, de ezt csakhamar visszavonták. E hirre egy 
igen különös eset adott okot. Két chinai ugyanis, 
kik a bankba mentek, az utczán járók s különösen 
a gyermekek figyelmét annyira magukra vonták, 
hogy egész csoportosulás támadt a bank épülete 
előtt. Nemsokára egy vidéki ügyvéd kiséretében 
negyven ember jelent meg, kik egy hagyatéki ügy- 

ben jártak a banknál. A véletlen ugy akarta, hogy 
ugyanakkor egy ember a bank előtt kitörte a lá- 
bát. A tömeg a bank előtt mindinkább növekedett 

s mert hire futott, hogy a bankba több ember 

tódult be s még hozzá két chinai is jár ott, szá- 
mosan a betevők közül visszakövetelték pénzőket. 

A hir egyre tovább terjedt ugy, hogy nehány óra 
alatt 14 millió fontot vettek ki a bankból. Csak 
akkor derült ki a félreértés. Szerencse, hogy a 
bank esetleg tetemes mennyiségü kész pénzzel ren- 

delkezett, mert különben könnyen zavarba jőbetett 
volna. A bank igazgatói megfogadták, hogy jövő- 
ben chinaiakat és vidéki prókátorokat csak külön 
helyiségekben fogadnak. : 

- A majom, mint háziszolga kiváló 
szerepet játszik Siamban. Hatásköre a legkülön- 
bőzőbb. Néha egész komolyan ringatja a bőlcsőt 

egyik lábával, mig a másikkal az elosonni sze- 
rető gyermeket fogja s e mellett harmadik kezé- 
ben czukornádat tart, rágcsálva azt. Más helyen 

fogcsikorgatva kergeti az idegeneket s végzi a 
házi kutya szerepét. - Mint nyájőrző kitünőnek 

tartatik, rendkivül szemes és gondos. De főlhasz- 

nálják, mint - tolvajt is. Egy rendkivüli eset jött 
nemrég nyilvánosságra, midőn valaki betanitott 
majma által, tiz éven át, naponkint legalább egy 
ticalt (mintegy 1 frt 20 krt) lopatott. A majom 
elég okos volt, hogy nem a szomszédban lopott, 
hanem messze vidékekre ment sa háztetőkön, szá- 
jában hozta el a pénzt. 

- A braszilliai osászár minden szer- 
kezetű klastromot eltőről, javaikat confiscálja és 
az állami adósságok törlesztésére forditja. Nem 
hiába mondták mindig, hogy ez a császár okos 
ember. i 

- HBelyreigazitás. Lapunk egyik köze- 
lebbi számában dr. Winkler Frigyestől a diphte- 
ritisről közölt czikk harmadik sorában e szó után 
„utolsó", kimaradt e szó: „vasárnapján. 

................. 

OSARNOK. 
Farsansgi ábécze, 

pártában levő leányok számára. 
Szerkeszté: egy már férjezett 

„Nagynéni" 

Jegyzetekkel tolditva közrebocsátja: Révi Győző. 

A leány, ha az ördögnél csak egy fokkal 
szebb, már angyal. A mely férfi ext el nem is- 

meri, annak ördöge van. Hogy ezt az ördögöt 

kiüzhesd - szerelmes leányom - a férfiakból, - 
rendelte isten a farsangot. Tanácsaimat vedd fű- 

leidbe tehát s használd okosan a farsangi napo- 

kat! (,Élj az idővel mondja Epiku.) 
Bál ne essék nálad nélkül, (ha sziote a 

bosnyák sebesültek javára rendeztetett is) mert a 

bálterem azon harcz-tér, hol mozgósithatod és se- 
bezheted a férfiak szivét. Sebesülteddel gyöngé- 

den bánj, ha azt akarod, hogy majd ő rendezzen 

javadra tánczvigalmat, melynek királynéja te le- 

endsz - a boldog menyasszony! (,Ki mint vet, 

ugy arat", azt mondja a világ.) 

Csókot fogadj, és adj táncz közben; de 
mindannyiszor pirulj el! (,A szemérem a nő leg- 

főbb ékessége", - magad beismerheted.) 

Divat! Ez legyen jelszavad! Kecseidet ne 
titkold; mutasd meg, hogy paradicsomi ártatlan- 
ság vagy! (,Naturalia non sunt turpia" - eny- 

nyit minden gavallér tud latinul.) 

Éveid számát - ha a szükség ugy kivánja 

atyád előtt is titkold; társaságokban gyermek 
éveidről gyakran emlékezzél; a legbizalmasabb 

barátnődnek őszintén tiz évvel iftjabbnak valld 
magadat; átalában soh' se légy idősb 18 évesnél! 

(Mondják: „Az idő mindent megemészt" és csak 
éveid számát hagyná meg épségben. . .?4) 

Fodor! Ez a fő ruhád diszitésénél! (Termé- 
szetesen! mert igy a férfiak szeme jobban meg- 

akad rajtad.) 
Gyakran szédülj táncez közben, igy alkal- 

mat szolgáltatsz bátortalanabb udvarlóidnak is a 

bizalmas közeledésre. Választottad előbb csak rész- 
vétből őlel át, . . . aztán vágy téged kebléhez 
szorithatni, (végre még nőül is vehet! „Kis vétek 

szüli a nagyot".) 
Halk suttogás, bizalmas kézszoritás, sokat 

mondó pillantások, csalfa mosoly, kéjes mozdvla- 
tok mind megannyi fegyver, melylyel a férfiak- 

ban az ördögöt felköltheted. (,No. . . lhiszen 
. a czél szentesiti az eszközöket.") 

Irigyeket gyüjts inkább, mint szánakozó- 

kat! (Igaz! „Jobb száz irigy, mint egy szána- 

kozó".) 
Kisérd figyelemmel idősb lánytársaidat, kö- 

vesd példájukat! Ha udvarlód akad, megbecsüld, 

könnyü szerrel ki ne szalaszd körmeid közül; bár 

amaz aggszüzek is eleitől fogva a jobbik eszöket 

vették volna elő! „Más kárán tanulj, ha okos 

vagy".) 
Légy előzékeny! Ne várd, hogy téged os- 

tromoljanak, az ostromot te inditsd meg a férfiak 

ellen! (,A ki mer, az nyer".) 

Minden néven nevezendő nénikével légy jó 
viszonyban! (E czélod könnyen elérheted, csak 
azon jó tulajdont dicsérd mindenikben, a melyikre 

épen szüksége volna! „A ki mást dicsér, az ma- 

gát dicséri.) 

Nővendék lánykákkal barátkozzál, ha élted 

rózsája hervadásnak indult. . . (és seha el ne 

áruld, hogy gyülölőd az agglegényeket; erről egy 

szót se. . . Tudod mit mondott Socrates? „Be- 

szélj, hogy ismerjelek" . . .) 

Órvatos légy, ha több imádód akad! Ha vá- 
lasztanod kell : 20 éves korodig mamád tanácsát 

kérdd ki, 20 éven felül atyádra hallgass . . . (igy 

21 éves korodban bizonyosan fejkötővel cserélended 

fel a pártát.) 

Pénzed - mig férjhez mennél - mindig 

legyen a takarókpónztárban vagy árvakasszában, 

udvarlód igényéhez"mérten; aztán ha férjnél vagy, 

erőnyeidet emlegesd; (,Omnia mecum porto" hi- 

vatkoz Biasra.) 
Régi tanács, de ne feledd 18 féves koro- 

dig menj férjhez náladnál előkelőbbhöz; 20 éves 

korodban veled egyranguhoz; aztán ahhoz - a ki 

kér! (,Az időhöz alkalmazkodjál" mondja Pitta- 
cus is.) 

Szebb barátnőd ne legyeu, mint magad vagy ! 

(Ha nem vagy szép, ugy gyakran hangsulyozd : 

„A külszin csal".) 

Tettetni tanulj meg! E tudomány nélkül 

vagy férjhex nem jutsz, vagy jó házi nő nem leend 

soha belőled! (,Tanulj leányom, asszony lesz be- 
lőled.*) 

Uralkodási hajlamod - esküvő előtt - ki 

ne mutasd! A férfiak félnek a papucskormány- 

tól - mig nőtlenek. (,Lassan járj, tovább érsz 

Periander.) 

Zajos légy összejövetelek alkalmával, a köz- 

figyelmet - ha máskép nem lahet - hangos cse- 

vegés által vond magadra! (,A harist is a maga 

szaván fogják el".) 

Járj a mama kedvében, ha fiát akarod meg- 

bóditani! (Ugy-e nagy kerülő utnak látod. ..? 

de. . . „járt ut nem kerülés".) 

Vedd füleidbe az elmondottakat szerelmes 

leányom! A mai világban igy boldogulhatsz; - 

vagy ha ez nem tetszik, (de agg szűz sem óhaj- 

tasz maradni,) átkozd el a világot és . .. vonulj 

zárdába! (Ott aztán boldoggá tegyen azon gondo
- 

lat, a mit Solon gondolt: „Halála előtt senki 

Bihar. sem boldog.) 
..... 

Uj franczia bohózat. 

NEMZETI SZINHÁZ. 
Bérlet 107. sz. 

Kolozsvárt, pénteken jan. 23. 1879. 

ELŐSZÖR: 

A szökevények. 
Bohózat 3 felv. Irta: Henneduin A. Forditotta : 

N. N. Rendező: Gabányi A. 

Kezdete pontban 7 órakor. 

A „KELET" magán táviratai. 
Feladatott Rudapesten jan. 23. 11 ó. - p. d. 6. 

Érkezett Kolozsvárra jan. 28. 11 ó. 18 p. d. e. 

A pestis ügyében a német, osz- 
trák, magyar, román kormány megbi- 
zottai közösen tanácskoznak Bécs- 
ben, egyenlő intézkedések történnek. 

A szerb Skupcsina a berlini szer- 
ződés alapján beterjesztett vallás- 
egyenlőségről szóló törvényjavasla- 
tot elveté. 

A czár nem fogadta Nikita kö- 
vetét, mert Románias a porta ve- 
lünk nem szerződik, mig Oroszor- 
szággal nem végezett. 

Távirati tudósitás 
a budapesti árutőzsde hivatalos árjegyze- 

teiről jan. 22. 

Ára 100 kig. 

Gabona Faj tól ig 

Ifrtikr [frt] kz 

bánsági 7851 3160 
tiszavidéki 855] 925 

Buza pestvidéki 8115 875 
fehérmegyei 830 8 5a 
bácskai - 

Rozs magyar 5 60 5180 

takarmán 540] 575 
Árpa aláta 660 850 

Zab magyar 540 560 
; bánsági -- 

Tengeri otmna 435 465 
káposzta -- 

Repeze ( bánsága 
Köles magyar 475 52 

buza tavaszra szállitandó 8.50 g55 

-- . Szept. -Oktre szállitan.. -- - - 
3 8 / rozs tavaszra szállitandó -- -- 
E 8 teng. Májusra-junira szállit. 490 4190 

E repcz. káposzta Aug. Szept. szál.27/1/27 - 
„ bánsági Jul. Aug. szállit. --- 

lszesz (ny.) 100 liter százalékként.[26]8/,127]- 

EÉrték- és váltófolyam. 
1879. január 22. 

Magyar aranyjáradék. ... 83.35. 
„ kincstári utalv. 1 kibocsát . - 
, „ , 2,... 118.-. 
„keleti-vasut elsőbség 2, 74.-. 
, „ állami kötvény 1876 év 66.75. 
, vasuti kölcsön.. .... 100.75. 

földtehermentesitési kötvény 80.50. 
temesi , . 75.50. 
erdélyi . . 74.-. 
horv. slavon 84.75. 
magy. szőlődézma váltság . 82.-. 
Oszt. egységes államadósság papirban. 61.75. 

; p 7 ezüstben . 63.15. 
„aranyjáradék ..... 74.05. 

1860. államsorsjegy..... 113.75. 

Oszt. nemzeti bank részvény 787.-. 
„ hitelrészvény... 219.-. 

magyar. hitelbank..... 216.-. 
Ezüst......... 100.-. 
Cs. k. arany . .. 5.55. 
Napoleondor........... 9.33. 

Német birod. mark.... 57.65. 
London.......... 116.75. 

Falelős szerkesztő és kiadó-tulajdonos: 
Békésgy Károly. 

Az 1878. decz. 5-én helyben bel-középutcza. 9 

sz. a. megnyilt ; 

pénaváltó 6s zálog-kölcsön intzet 
1. Vesz és elad mindennemű forgalomban 

levő pénznemeket, tőzsdén jegyzett értékpapirokat. 
2. Leszámitól három hóval a lejárati idő 

előtt nyereményeket és szelvényeket. 
3. Eszközöl minden bel- és külföldön törté- 

nendő bármily összegű fizetéseket. 
4. Közvetit tőzsdezárlati eladás és vételeket 

nagyobb összegü állami és érték-papirok, ugy pénz- 
nemekre. 

5. Elad eredeti sorsjegyeket egészben rész- 
letfizetésre, valamint 1/,,-ad részjegyeket. (A 

20.ad részjegyek eredetije saját őrzeményünkben 
marad s az bármely érdekelt félnek kivánatra 
előmutattatik.) 

6. Előlegeket ad igem mérsékelt ka- 

matláb mellett minden tőzsdén jegyzett ér- 

tékpapirokra. 
7. Arany 

mekre. 
8. Ruha nemüűekre és ezzel rokon természe- 

tű tárgyakra, végül : 
9. Terményekre. 

A midőn a n. é. közönség becses figyelmét 
fentjelzett vállalatuankra felhivni bátorkodunk, biz- 
tositjuk előre is a legszilárdabb szolgálatot. 

Kiváló uisztelettel 
a hatóságilag engedélyezett pénz- 
váltó és zálog-kölcsön intézet. 

Nik Ferencz, Polez Albert- 

és ezüst tárgyakra, ugy pénzne- 

.



nézve Török József gyégyszorésznél Budapesten.- Kolozsvárit: 

folyó évi oktober 25-kén kelt legfelsőbb elhatározásával legkegyelmesebben elrendelni méltóztatott, 7 * 

* . Wolf J. é. Dr, 
hogy a közös hadsereg 

= ygyel =Ajánljuk - vélve F ma ELŐFIZETHETNI 
7 an Elsinger 2 ]. és 2 a1 ! ; Capsules de Matico de Grimault Cie Pharmaciens A Páris. o0 an Bécs eubau, Zollergasse . ; x 

- a csász. kir. em ő lelsége haditengerésze és ... l Matico-készitmények 
- a. a számos jótékony intézet sat. szállitói z ; Griumnault és táran párisi gyógyszerészettől, 

Asz. királyi szabadalmázott gyárána él A f Á? Ezen gyó erek legbiztosabb sikert nyújtanak a takár s minden- = ; 2 e atartabe =e könyv- és zeneműkereskecésében Náolozsvárt. ea tgtzzk ottatstb áke yűjések a iaká a intes. 
l aai as s . . - . alakban léteznek: E eső köpönyeit z z 1. Matico befecskendő Grimault és társától, mely husz év óta a i áj * áforralmólt 4 z / V legnépszerübb gyógyszernek tekinthet ő a legmakacsabb nyálkás folyások ellen. kocsitakaró ponyváit, ágybetéteit, sátorkelméll, ; * : ; 2. Matico-millyék Grimault és társától, melyeket a gyomor meg- sz 

k terhelése nélkül élvezhetni mert a gabnatápanyag-lemez csak a végbélbe : egeeoktyoozoaag r . 
** jutáskor olvad fel. (427-23) (12-24) ; n A = Főraktár Bécsben: Nagyban szállitásra Raabe Brunónál, Bücker- (28) ő csász. és apost. kir. Felsége (2-5) r , Aa strasse 1: Röder Fülöpnél, Wienstrasse 15.- Főraktár: Magyarországra 

E 
pe 

Hintz Gy gyéógyszerész uraknál. mozgósitott tartalékosai 
és a két birodalom rész 

jádtinak favó mozgósitott honvédei ; - csa aina ra e 
Al/ í .. e 

jenak Jerára e e. Süss Ferdinánd * ? 
. 

" . l endlivüli közös államsors átél A Bazá 1 ? 6 A Bazár m. kir. egyetemi mechanikus Kolozsvártt a legelterjedtebb és a 25. 1879. Január 1-től : . foganatositassék. legezéiszerübb német női , (35) Mátyás királyuteza 4 sz. (2-*) Ezen legfelsőbb parancs folytán megnyitja a cs. kir. lotto-jövedéki igazgatóság ezen ! divatla évfolyam. 12 szilezelt lival képet Ajánlja jól bérendezett raktárát, mely a következőkből áll -Ran-s.l o, p, kitaatave a bácsi és sok szinezett u. m. mindennémüű szemüvegből-, aozél- kautsohuk, béka- melynek nyereményei a játékterv szerint összesen a legkedveltebb és a vilázkiallitáson kézimunka mintát tekné, alumininium, ezüst és aranyba foglalva. Zwike- 226.200 forintból állanak. legtartalomdúsabb lap e 1876. fog tartalmazui rekből, ugy mint patentzwiker és szemüvegből.- Szinházi Ezen dúsan felszerelt sorsjáték 7172 nyereményt tartalmaz és pedig: nemben. I ő i látcsövek, táv- és gorcsövek. Mindennemü hőmérők, hi- 
ábéa 1579 a ttuagyar aranyjáta Előfizetési ára negyedévre helyben házhoz hordva gany és fém-légsulymérők (barometrumok). 

agyetét i aaott j jamdékban 1870-e éi méjas 1ridl járó cszall 1 frt 50 kr. Ez utóbbiak tőbb évi tudományos észleletek szerint 
pa Vidékre bérmentes küldéssel 1 frt 80 kr. vannak összeállitva és kolozsvári allás szerint sza- aiz iakol nibs ba0,: ájá tektáte ÉÉvenkint megjelenik: Előizethetni Kolozsvárt bályozva. Továbbá mindenféle czélú házi távirók. 1 nyereményt 5000 ; 24 divatlap , iés enyes lantal csakis Végre mindennémü orvosi készülékek és eszközök, vala- 0 1 egyepkint xD 199 ' azt papisiáradákban jö7gik év májas 24 Almisés vegyes tartalmu esteimn János mint a különféle betegségeknél megkivántató ápolási eszközök és 

000 sor ányereményt egy kint 120 ; ; 24 melléklet különféle közlemények könyv- es zeneműkeres- Vidéki megrendelések rögtön és a legpontcsabban intéztetnek el. 5000 1 " 10 készpénzben és hirdetésekkel. r.x 
és 18 elő- és utónyereményt egyenkint 1000 frt., 500 frt. és 200 frttal osztr. papirjáradókban 12 szinezett divatkép és egyéb minták. kedésében. 1879-dik évi május 1-től járó kamatélvezettel. 

A. 

Egy sorsjegynek ára 2 frt. osztr. ért. Mindenféle 

A cs. kir. lotto-jövedéki igazgatóságtól. b l : k i If A Idi 
Kelt Bécsben, 1878. december 7-kén Thurmburgi Latour Károly, e es O l 

es. kir. udvari tanácsos és lotto-igazgató. 

Mmirdetés. 1879. Divatlapok 1879. A maros-ludasi kisegitő-takarék-pénztár- szövetkezet - évi rendes 

közgyülését ujságok, szaklapok és 
1879-ik év február-hó 5-kén TARTaA mEe, folyóiratok a legolcsóbb 

melyre a t. tagokat egész tisztelettel felhivja az ; " 

Igazgatóság. áron előfizethetők 
Tárgyai lesznek ez ülésnek: [4 

1. A felügyelő bizottság jelentése az 1878-dik évről. Steim Já ios 2. Tisztviselők választása. 

A huzás visszavonhatlanul I879-dik évi márczius 7-kén eszkőzöltetik. 

Kolozgvárt, fütér 25. s. 
ajánlja dúsan ellásser 

kész férfi, női- és gyermek czipők 
Legujab nagy választékban, pontos szolgálat és jutányos árak mellett. 
Mindennemüű megrendelések legrövidebb idő alait teljesittetnek. 
E T. cz. vidéki megrendelők részére mérték cipő, vagy számszerint 

azonnal teljesittetnek. (413-10) (183- 50) vag 
? 

3. Több folyó ügyek megvitatása és elintézése. könyv- és zerenűkereskedésében 
A maros-ludasi kisegitő-takarék-pénztár Molozsvárt. 

(84) (3-8) Igazgatósága. 

.... XXa y y t. 
ni ....... x .... 10 e8 ............ t ................ m : a 

STEIN JÁNOS 
k. egyetemi könyvnyomdász Kolozsvárt, 

ajánlja a kolozsvári ev. ref. főtanodának, általa már évtizedeken át kezelt 

DIJAT a melynek helyiségei a legutóbbi időben tetemesen megbővitve és a munka eszközei a kor igényeinek megfelelőleg, tökéletesitve és szaporitva vannak. 
A használandó betük a jelenleg divó legmodernebb minták szerint öntvék, a kónyomdát kitünő metsző kezeli. A nyomdai munkák kiállitásához szükségelt anyagok a legjobb és legolcsóbb forrásokból erednek. 

Munkát minden időben, még éjjel is elvállal és a leggyorsabban s a legjutányosabban eszközöl. 

A gépek elegendősége, valamint a munkaerők teljes száma teszi lehetővé, hogy minden 

l ÉS KÖNYOMDAI MUNKÁT 
á 

X . 
2 határozott időre, tisztán, ízléssel s oly olcsó árban képes előállitani, hogy e nemben bármely hazai nyomdával versenyezhet. 

8. Mindennemü és nyelvü könyvek, bármiféle rovatos ívek, körlevelek, árjegyzékek, számlák, nász-, gyász- és vigalmi jelentések, névjegyek, meghivó-jegyek, tánczrendek, gyógyszertári-jelzetek, bor-, rozsolis- és más vignettek, újévi és más alkalmi üdvözletek, baromutlevelek, vásárczédulák, hirdetmények, bármi nagyságu ( falragaszok, szóval minden e szakba vágó munkák ízletes kiállitását elvállalja. ; (24) (8-) e kre megkivántató nyammaványok gyers kilnízka , atásek skazzógi mellárósárok ügyelmét bátor arra felhíval, hogy a hivatali szükség. 
e Előleges költségvetéssel is készséggel szolgál, a gyakrabban előforduló s törvényszerü mintázatok birtokában lévén. 
e A gyámsági és gondnoksági ügyek rendezéséről szóló 1877. XX. t. czikk életbeléptetése tárgyában a m. kir. belügyminister ur által az ' arvaszékek részére Mibocsátott ügyrendben előforduló nyomtatványokból - melyekből készletet tart - kismennyiségben koncz számra is jutányos árban szolgál. 
AZooka aa . o0 1875 ] 


